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会发现床前的复活节篮子里装满了巧克力彩蛋、复活节小

兔子、有绒毛的小鸡及娃娃玩具等。据说复活节兔子会将

彩蛋藏在室内或是草地里让孩子去寻找。一年一度的美国

白宫滾彩蛋活动经常被电台实况转播。  

在欧洲许多国家，复活节的主餐均食羔羊肉，因为

在祝圣羔羊时，可让人纪念当日摩西借着羔羊的血，领以

色列人出埃及，而这羔羊，后来称为逾越节的羔羊是预表

耶稣的：祂是神的圣洁羔羊，借着祂在十字架上所流的

血，使信的人的罪得以洗净，脱离魔鬼的权势。另外烤制

特别的复活节面包，面包上画有基督耶稣的字样、十字

架，或羔羊的图案等。在欧洲许多国家中，复活节通常纪

念复活的耶稣。在许多西方国家里，复活节一般要举行盛

大的宗教游行。如在美国，游行队伍中即有身穿牛仔服踩

高跷的小丑，也有活泼可爱的卡通人物米老鼠。在英国，

游行多以介绍当地的历史和风土人情为主，游行者化装成

为苏格兰风笛乐队以及皇宫卫士，吸引了众多的游客。复

活节期间，人们还喜欢彻底清扫自己的住处，表示新生活

从此开始。  

 三、复活节的启示是什么？

耶稣复活是世界上最大的事件。因为历代所有的宗

教教主和领袖都死了，只有人类的救主耶稣基督，祂曾经

为人类的罪，被钉死在十字架上，包在裹尸布里，埋在坟

墓之中，三天后从死里复活了。主耶稣是真理、道路、生

命，真理不会灭没，永远不能打倒。虽然偶尔给歪曲，

短暂失掉光芒，甚至被判极刑，主耶稣曾被迫背着沉重的

十字架到各各他山巅上受刑；但可以说定的是：在每个幽

暗的受难日后，必出现复活日真理的曙光。因着耶稣的复

活，带给人类希望和生命，耶稣曾说过：“复活在我，生

命也在我，信我的人，虽然死了，也必复活。”(约翰福

音11章25节)。所以，死亡并不是人的终点，而是主耶稣

为人类带来救恩和希望。今天，许多与复活节相关的民间

风俗都不是起源于圣经的，耶稣基督只吩咐门徒要纪念祂

自己的死(路加福音22章19-20节)。 但耶稣复活确实是历

史的事实，我们应当对耶稣复活作一再思，唤醒我们相信

祂，使我们都能享受祂的恩典和复活的生命。作为真正重

生得救的基督徒，我们只随从圣经的教导而不遵从世俗化

了的节期。

问题解答

严惠来

问：
复活节的由來及意       

义是什么？

答：

一、复活节的由来 

复活节原本是古代异教的“春节”，是庆祝春回

大地一切恢复生机的节日。复活节可追溯到古巴比伦的

爱情、生育和战争女神“伊什塔尔”(Ishtar)。复活节

(Easter)这个名字，源自迦勒底，跟基督教没有关系。

Easter其实就是“阿斯塔特”，即天后“贝尔斯特”的头

衔之一。考古学家来亚德在亚述的碑铭上发现，“贝尔斯

特”这个名字就是指古巴比伦的生育和战争女神“伊什塔

尔”。 这就是“复活节”(Easter) 的来历。 

罗马帝国君士坦丁大帝在公元325年召开第一次尼西

亚公会议，订明了复活节是星期日，即耶稣从死里复活的

日子。所以复活节就是在每年春分月圆后第一个星期日举

行。如果月圆那天刚好是星期日，复活节则推迟一星期。

因而复活节可能在3月22日至4月25日之间的任何一天。

为纪念耶稣基督于公元30-33年之间被钉死在十字架之后

第三天复活的日子。世界各地许多基督徒每年都要举行庆

祝。

二、传统复活节的活动

复活节(主耶稣复活日)是最古老最有意义的基督教

的重要节日之一。

《天主教百科全书》指出：“复活节吸纳了许多庆

祝春回大地的异教风俗习惯。”蛋象征初春一切恢复生

机。兔子是个异教象征，代表多产。复活节含有浓厚的古

巴比伦色彩。

传统典型的复活节和食物与春天再生有关：鸡蛋、

小鸡、小兔子、鲜花，特别是百合花是春季的象征。复活

节前夕，许多家庭给鸡蛋着色打扮一番，蛋象征春天及新

生命的开始。到了基督时代，象征耶稣复活走出石墓。有

些蛋煮得很老，有的只是空的蛋壳。复活节早上，孩子们
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编者的话

使徒保罗受圣灵的启示，他在致以弗所教会的书信

上有以下的一段话：“从来没有人恨恶自己的身子，总

是保养顾惜，正像基督待教会一样，因为我们是他身上

的肢体。为这个缘故，人要离开父母，与妻子连合，

二人成为一体。这是极大的奥秘，但我是指着基督和

教会说的。＂［弗5：29－32］地方教会现在生活在这

世上，就像船漂浮在海面上行走，随时可能迂见危险的

风暴。主耶稣教训我们，教会是神在创世之前在基督里

拣选出来，因信神的独生子耶稣基督的救赎，成为神的

儿女，所以，教会也是神的家。基督的教会，他们不属

于这世界，所以这世界就恨他们。这世界的王就兴起各

种风暴、欺压、苦难、危险；或用各种属世的诱惑、欺

骗、利用人的肉体挑起嫉妒纷争、分门结党；或者藉着

电视、报刊、电脑、广告，将这世界的潮流涌进教会；

加上敌基督、假先知、假基督的纷纷出现，基督的教会

就随时可能出现危机。本期葡萄树季刊着重刊登我们在

去年年底召开的家庭特会。主题是“基督教会的危机、

转机和得胜。＂除了专题讲道的内容外，还有特会筹备

组弟兄们在特会中服侍的体会。由于全体弟兄姐妹的恳

切祷告。我们看见教会的元首主耶稣基督，实在看顾怜

悯了属于祂自己软弱的教会，赐给我们有警惕、有安慰

和鼓励的话语。在生命信息的栏目中，有我们已故的老

弟兄孙务信的讲道信息。他虽然离世，却因信仍然说

话。教会生活中我们可以看到满了喜乐而又端庄的婚筵

见证。这次的见证如云栏目中的内容，无论在数量和质

量上都有所提高。但由于我们编缉组都不是专业人才，

我们只是靠着神的恩典和怜悯，学习在文字工作上服侍

主和主内的众肢体。敬请读者阅后有何感触或意见，诚

请在主内用爱心说诚实话，积极投入帮助我们，并请代

祷！   
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The Lord saved me in 

1971.  This is my testimony 

to His patience and grace.

As a child I regularly 

attended the Anglican 

Church each Sunday.  This 

was not because I wanted 

to go, or had a desire to 

seek after God, but rather 

because I had no choice.  

My mother was the church 

organist, so my brother 

and I, like it or not, were 

obliged to go as well.

I cannot remember 

much from those days.  

The Old Testament stories 

did however make an 

impression upon me, 

namely that if God said 

something, it would 

come to pass just as He said.  I suppose there 

was something of an awe and reverence for God 

that was placed in my heart in those early years.  

Also I do remember some of the Sunday School 

teachers, who made more of an impression upon 

me than the lessons that they taught.  The teachers 

themselves were the lesson, showing forth the life 

of Christ within them.

In 1959 there was a Billy Graham evangelistic 

crusade in Sydney.  Like so many others I attended 

and signed a “Decision Card”.  Yes, I wanted to be 

saved from the judgement of hellfire, but I really 

had no understanding of the truth of the gospel.  

Jesus was someone that I knew about, but did not 

know.

In late February, 1967 I contracted a 

mysterious disease.  I went 

to see the family doctor on 

a Friday morning.  He saw 

the spots on my arms, and 

then injected a massive 

dose of antibiotics.  

The doctor was a very 

conscientious and caring 

man and on Saturday he 

called at our home as he 

drove past.  By this time 

I was in a delirious state.  

He immediately called for 

an ambulance to take me 

to the Infectious Diseases 

Hospital at Little Bay on the 

southern side of Sydney.  I 

have no consciousness of 

anything from the Friday 

evening until the Sunday 

afternoon when I came out 

of a coma, wondering where I was.  The family were 

all there and they told me what had happened.

The hospital doctors were not certain of 

what the illness was, but suspected bacterial 

meningitis.  I was not allowed to leave the hospital 

for 2 or 3 weeks.  This gave me quite a bit of time 

to consider things.  One thought that troubled me 

was, “Where would I have gone if I had died?”  So, 

with some resolve, I decided that I really should be 

more zealous for spiritual things.  I was studying at 

university at that time, and so began to attend the 

student Evangelical Union meetings at lunch times 

and to be more active in the Anglican Church.  I 

also started to read a paraphrase of the Bible.

From late 1968 I was living in a rented room, 

(actually a garden shed!), close to the university.  

MyMy
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Here I found a quiet place where I could read and 

pray in the mornings before going off to classes.  

In the evenings the books were put away about 

9 pm and I listened to the various broadcasts on 

the radio, some Christian (Back to the Bible), and 

others heretical but pretending to be Christian (The 

World Today).  I could not tell the difference.  I had 

no real understanding of spiritual things.  I was not 

born again, and so could not “see the kingdom of 

heaven.”

In my endeavours in the Anglican Church I 

came in contact with a young lady who had made 

a commitment to Christ in the 1969 Billy Graham 

Crusade held in Melbourne.  The messages were 

relayed by landline to the Anglican Church hall at 

Kingswood, NSW.  To my surprise, people came 

every night to listen to the preaching.  After the 

crusade was over, special Bible Studies were 

arranged for those who had signed “Decision 

Cards”.  I also attended these, to “help out.”  

Through these meetings a relationship started with 

the young lady who eventually became my fiancé.

Things did not go smoothly.  The Anglican 

minister spoke to my fiancé about marrying 

someone else instead!  We decided that we were 

in the wrong place and went to another Anglican 

Church at Mulgoa.  It was in winter, 1971.  It was 

a wonderful service with the two of us, an old lady, 

and the Anglican minister!  So we ended up not 

going to any church meetings at all.  Nevertheless, 

we set a date for the wedding, 16 October 1971, and 

paid a deposit on a home.  But within a few weeks 

the engagement was broken.  Carol returned the 

engagement ring, and said that she needed lots of 

time to think about her future.  She was going to 

Queensland…  I was left in a state of shock.

On 9 October 1971, one week before we 

should have been married, I went to Penrith, for no 

real purpose at all.  As I walked along the footpath 

I was deep in thought.  Strangely, I considered 

that, “once I had known the Lord and now had lost 

Him” (but in reality I had not known the Lord at all, 

only “activities”).  The question that troubled me 

was, “Where is my life going to end up?”

As I was walking I saw a young man standing 

ahead of me, with a big Bible and a handful of 

leaflets.  As I came close he smiled and held out a 

leaflet.  Then he said, “Excuse me sir, do you know 

you could be going to hell?”

In reply, I mumbled, “You could be right.”  But 

then I told him I was a Christian.  He paid no notice 

and began to speak to me from Acts 9 where Jesus 

met Saul of Tarsus on the road to Damascus.  The 

verse that he spoke on was verse 5, where Jesus 

said to Saul, “Why are you persecuting Me.  It is 

hard for you to kick against the pricks (goads).”  

He explained the meaning, that it was a picture of 

oxen in the plough.  When the oxen rebelled and 

kicked, they only kicked into the sharp goads and 

hurt themselves.

The meaning was very clear.  It was like the 

Lord Himself was confronting me and speaking 

to me.  I had gone my own way and had only 

succeeded in hurting myself.

The young man invited me to go with him to 

a young people’s meeting that night.  I agreed, 

and he came in the afternoon to take me.  We 

travelled to Hurstville (55 kms) and I sat in the 

young people’s meeting.  There were a few young 

children, 6, 7, 8 years old, and a few university 

students.  The preacher was a sheep shearer who 

had recently come from Western Australia.

The message that night was from Luke’s 

gospel, chapter 15, the story of the Prodigal son.  

The young man preached on the pigs, and how we 

are all unclean like pigs in the eyes of God.  But 

that night the Lord was speaking to me in a special 

way.  My father had two sons: I was the younger 

son, and I was the one who was the “rebel”.  But 

more than this, my father owned and ran a pig farm 

for a few years.  After I left school I worked on the 

farm for a time, building the fences, building the 

sheds, and feeding the pigs.  It was like the Lord 

was speaking very specifically to me…

That night, I did “see” something wonderful.  

I came to understand the great love of God for a 

sinner.  I knew how filthy the boy would have been 

when he returned to his father.  But the father 

took no notice.  The father was so joyful that his 

younger son had returned.  The boy cried out, 

“Father, I have sinned against heaven and before 

you and am not worthy to be called your son.”  But 

the father cried out to the servants to bring the 

best robe for him, and a ring for his finger and 

shoes for his feet.  His son who had been dead 

was alive again. He was lost and was found.

In my own bedroom I knelt down and called 

on the Lord.  I did not really know how to pray for 

salvation, but the words came, “O God, be merciful 

to me a sinner.”  As I prayed this, words came to 

me, as though the Lord Himself was speaking to 

me, “Son, be of good cheer, your sins are forgiven 

you.”  In reading the Scriptures in the following 

weeks I found that these words are actually written 

in the Scriptures, in Matthew 9:2.  What a joy it 

was to know that the Lord had saved me.  It is all 

to the praise of His marvellous grace.

























会发现床前的复活节篮子里装满了巧克力彩蛋、复活节小

兔子、有绒毛的小鸡及娃娃玩具等。据说复活节兔子会将

彩蛋藏在室内或是草地里让孩子去寻找。一年一度的美国

白宫滾彩蛋活动经常被电台实况转播。  

在欧洲许多国家，复活节的主餐均食羔羊肉，因为

在祝圣羔羊时，可让人纪念当日摩西借着羔羊的血，领以

色列人出埃及，而这羔羊，后来称为逾越节的羔羊是预表

耶稣的：祂是神的圣洁羔羊，借着祂在十字架上所流的

血，使信的人的罪得以洗净，脱离魔鬼的权势。另外烤制

特别的复活节面包，面包上画有基督耶稣的字样、十字

架，或羔羊的图案等。在欧洲许多国家中，复活节通常纪

念复活的耶稣。在许多西方国家里，复活节一般要举行盛

大的宗教游行。如在美国，游行队伍中即有身穿牛仔服踩

高跷的小丑，也有活泼可爱的卡通人物米老鼠。在英国，

游行多以介绍当地的历史和风土人情为主，游行者化装成

为苏格兰风笛乐队以及皇宫卫士，吸引了众多的游客。复

活节期间，人们还喜欢彻底清扫自己的住处，表示新生活

从此开始。  

 三、复活节的启示是什么？

耶稣复活是世界上最大的事件。因为历代所有的宗

教教主和领袖都死了，只有人类的救主耶稣基督，祂曾经

为人类的罪，被钉死在十字架上，包在裹尸布里，埋在坟

墓之中，三天后从死里复活了。主耶稣是真理、道路、生

命，真理不会灭没，永远不能打倒。虽然偶尔给歪曲，

短暂失掉光芒，甚至被判极刑，主耶稣曾被迫背着沉重的

十字架到各各他山巅上受刑；但可以说定的是：在每个幽

暗的受难日后，必出现复活日真理的曙光。因着耶稣的复

活，带给人类希望和生命，耶稣曾说过：“复活在我，生

命也在我，信我的人，虽然死了，也必复活。”(约翰福

音11章25节)。所以，死亡并不是人的终点，而是主耶稣

为人类带来救恩和希望。今天，许多与复活节相关的民间

风俗都不是起源于圣经的，耶稣基督只吩咐门徒要纪念祂

自己的死(路加福音22章19-20节)。 但耶稣复活确实是历

史的事实，我们应当对耶稣复活作一再思，唤醒我们相信

祂，使我们都能享受祂的恩典和复活的生命。作为真正重

生得救的基督徒，我们只随从圣经的教导而不遵从世俗化

了的节期。

问题解答

严惠来

问：
复活节的由來及意       

义是什么？

答：

一、复活节的由来 

复活节原本是古代异教的“春节”，是庆祝春回

大地一切恢复生机的节日。复活节可追溯到古巴比伦的

爱情、生育和战争女神“伊什塔尔”(Ishtar)。复活节

(Easter)这个名字，源自迦勒底，跟基督教没有关系。

Easter其实就是“阿斯塔特”，即天后“贝尔斯特”的头

衔之一。考古学家来亚德在亚述的碑铭上发现，“贝尔斯

特”这个名字就是指古巴比伦的生育和战争女神“伊什塔

尔”。 这就是“复活节”(Easter) 的来历。 

罗马帝国君士坦丁大帝在公元325年召开第一次尼西

亚公会议，订明了复活节是星期日，即耶稣从死里复活的

日子。所以复活节就是在每年春分月圆后第一个星期日举

行。如果月圆那天刚好是星期日，复活节则推迟一星期。

因而复活节可能在3月22日至4月25日之间的任何一天。

为纪念耶稣基督于公元30-33年之间被钉死在十字架之后

第三天复活的日子。世界各地许多基督徒每年都要举行庆

祝。

二、传统复活节的活动

复活节(主耶稣复活日)是最古老最有意义的基督教

的重要节日之一。

《天主教百科全书》指出：“复活节吸纳了许多庆

祝春回大地的异教风俗习惯。”蛋象征初春一切恢复生

机。兔子是个异教象征，代表多产。复活节含有浓厚的古

巴比伦色彩。

传统典型的复活节和食物与春天再生有关：鸡蛋、

小鸡、小兔子、鲜花，特别是百合花是春季的象征。复活

节前夕，许多家庭给鸡蛋着色打扮一番，蛋象征春天及新

生命的开始。到了基督时代，象征耶稣复活走出石墓。有

些蛋煮得很老，有的只是空的蛋壳。复活节早上，孩子们
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编者的话

使徒保罗受圣灵的启示，他在致以弗所教会的书信

上有以下的一段话：“从来没有人恨恶自己的身子，总

是保养顾惜，正像基督待教会一样，因为我们是他身上

的肢体。为这个缘故，人要离开父母，与妻子连合，

二人成为一体。这是极大的奥秘，但我是指着基督和

教会说的。＂［弗5：29－32］地方教会现在生活在这

世上，就像船漂浮在海面上行走，随时可能迂见危险的

风暴。主耶稣教训我们，教会是神在创世之前在基督里

拣选出来，因信神的独生子耶稣基督的救赎，成为神的

儿女，所以，教会也是神的家。基督的教会，他们不属

于这世界，所以这世界就恨他们。这世界的王就兴起各

种风暴、欺压、苦难、危险；或用各种属世的诱惑、欺

骗、利用人的肉体挑起嫉妒纷争、分门结党；或者藉着

电视、报刊、电脑、广告，将这世界的潮流涌进教会；

加上敌基督、假先知、假基督的纷纷出现，基督的教会

就随时可能出现危机。本期葡萄树季刊着重刊登我们在

去年年底召开的家庭特会。主题是“基督教会的危机、

转机和得胜。＂除了专题讲道的内容外，还有特会筹备

组弟兄们在特会中服侍的体会。由于全体弟兄姐妹的恳

切祷告。我们看见教会的元首主耶稣基督，实在看顾怜

悯了属于祂自己软弱的教会，赐给我们有警惕、有安慰

和鼓励的话语。在生命信息的栏目中，有我们已故的老

弟兄孙务信的讲道信息。他虽然离世，却因信仍然说

话。教会生活中我们可以看到满了喜乐而又端庄的婚筵

见证。这次的见证如云栏目中的内容，无论在数量和质

量上都有所提高。但由于我们编缉组都不是专业人才，

我们只是靠着神的恩典和怜悯，学习在文字工作上服侍

主和主内的众肢体。敬请读者阅后有何感触或意见，诚

请在主内用爱心说诚实话，积极投入帮助我们，并请代

祷！   

     

葡萄树季刊编缉部
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Roseville Meeting :
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網址 (Website): www.christianassembly.com.au
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